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VIT DONALD

Ngudi dich : NGUYEN TUONG MINH

. - . 1’ .{ 1. Caicautauciaricht |- ~ .

Em chang bao gid lai

| A nghi rang tui minh
B Cu, j xuong tan day! | -
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- 2. Tu khi dudc
3 trung tu lai, cho nay '
g da trd thanh ndi danh >
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1. The old whart! | never thought we'd come down here! 2. Since the renovations, it's become the place for classy dining!

3. Bén tau van hoat déng 5. Nhung nhin thang 6. C4i ga mac bb db
ma, anh ban! vao thyc té di, bng thay tha ré ré hdi ham
. ban di, cai phong thai kia ma lai dam ndi

xa xua cla bién ca

nang nhu thé do!

— - .--"‘"'#

3. It's still workin' pier, mate! 4. Beg pardon! 5. But face it, mac, the old ways of the sea are fadr’ng.; fast!
6. That from a guy in a cheesy dimestore sailor suit!

7. Qua la - 10. DU sao thi tui
anh chi 8. Da thi '\ minh dau phai den
c6 may bd ~ thach nhung N day dé ndi chuyén
quan 4o thdi, dang tin-cay, thdi trang!
Donald a! |

?_l;__;u-

TEEA |

11. Blng dé!

Em déingdu e
Vi day nay!
‘-l_—"'"
7. You do have a rather E;-nfred wardrobe, Dun-afr;'! E Tried but true, Daisy! 9. Hiya, matey!
10. Anyway, we're not here to make fashion statements! 11. Good point! 'm starved! 12. THE ADMIRAL'S REPOSE!
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15. Céi loai thlly thii cac anh vé day, gay su
choang nhau, rdi dap pha dé dac dat tién! Khéng ai
chua naa!l bi dil

13. Xin 10i, t6i khong thé
dé 6ng vao phong an N

_——q__*

16. Phan biét ddi x’ a!

.
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13. I am sorry, but | cannot permit you into the dining room!  14. You're kidding!  15. You mariner types

come in here, get into fights, break expensive furniture! No more! Go! 16. That's discrimination! | oughta...
el ; i

18. Em chi biet
maoi mot diéu la
em con doéi meo!

17. C6 vé han c6
quyen da dit cac
thdy thi! -

20. Cho hai phan
xuc xich dac biét!

21. Em rat tiéc
la tén gac clta
I0 mang do da
xua dudi anh,
Donald a,
nhung han
cing cg ly cua
han day chu!

17. Appears he reserves the right to serve sailors his shoe!  18. All | know is, I'm still hungry!  19. Soon —
20. Two Super DeLux hotdogs, please!  21. I'm sorry that lout of a doorman rousted you, Donald, but he had a point!

25. Ua, anh ban! C6
chuyén gi vé viéc dé
'_ vay ha?

24. Anh thifa biét rdil
Tai sao anh chang
bao gid mac db gi
khac ngoai bé thuy
thu chu?

22. Ai ciing biet la dan thay thi
thudng hay gay roi!

23. Thi sao? An nham
gi tdi anh chu?

22. Sailors are known to be rowdy at times! 23. So? What's that have to do with me?
24. You know perfectly well! Why do you wear nothing but sailor suits?  25. Yeah, bud! Wot's th' story on that?

il
- »

26. L& vay, ba néi 1a anh da thich mac dd
thily thi t héi con nho xiu!

Nhung diéu thuc su
lam anh thich...

27. “...1a do mét chuyén da xay ra
tir rat nhiéu nam trude! Khi dé
anh dang lam mot chuyén “tiéu
ngao giang hé” & cac ving
bién phudng Nam, phiéu du
hét dao nay sang dao khac!
Cudi cuing ciing dén lac
phai quay vé nha...”

26. Well, Grandma says ['ve liked them since | was a toddler! But what really sold me...

27."...was something that happened many years ago! | was taking a hobo's tour of the South Seas,
knocking around from island to island! Finally, it came time to gohome..." hitps:fieulun.hopto.org
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“...thi méi hay la con thiéu / 29. “Chi con mol mét cach 1a kiém viéc lam! Anh
chut tién dé mua vé taul” A dén mot hai cang trong vung dé xem anh co6

thé tim dudc viéc gi khong...’

29. The ﬂn!y thing to dﬂ was ger ajob! I want tu a
local seaport to see what | could scare up...

: — "_ = —
30. Hay tJ coi la da bi < 32 Thé b 33. TUI khéng sao, nhu‘ng gld' thi
dudi viéc! 5 . ;’ h‘?“?{ bi that nghiep roi, chi vi tui hong
el chiu chiu méy cha si quan dd
A A hdi do!

30. Consider yourself paid off!  31. SPLAT!  32. That was rough! Are you...
33. I'm fine, but now I'm out of a job, just because | wouldn't go along with those screwy officers!

—_— —

36. Vai 18i canh baﬂ nhé! Khi nén ma thuyen
Iru'cing vdl lai thuyén phé thuf nhét
thay budn chan la ho sé danh

ca vdi nhau! ¢
C 37. Cam on ! N
‘._.-'l
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34. El Cai anh ban db xanh
kial Kiem viéc lam_ ha‘?

Tam biét nghen!

the'/

34. Ahoy! You in the blues! Want a job? 35.1sure do! 36. Word of warning! When the captain and
the first mate get bored, they start making bets!  37. Thanks! So long!

38. Hoan nghénh anh I}an1 N
May ngudi ndy |a ban dung 40. Nho neo!
thuyen vdi anh dé! Chuin bi
lén dudng di!

41. Kéo bubm ‘ “?

chinh Ien[

42. Tam biét
nhu’ng bia
an ¢ nhal

38. Welcome aboard! These are your shipmates! Get ready to cast off!  39. Uh, hi, guys!
40. Raise the anchor!  41. Hoist the mainsail! 42. Kiss home cookin' goodbye!

https://tieulun.hopto.org



45. Han rdi, trd phi anh 12
thuyén phd thif nhét trong
mo6t chuyen di binh thudng

Nhu vay! e

44. Giong buém
vudt trung dudng

chac cudc doi
tha vi lam!

‘ 43. VA thé 12 bat dau cudc hanh trinh

hira hen nhitng céng viéc nang ne, do
4n tdi té va dong luong thap cham!
A... nhing ky uc

that 1!

43. And so began a voyage that promised hard work, lousy food, and low pay! Ah... memories! . _
44. Sailing the high seas must be an exciting life!  45. Sure, unless you're the first mate on a milk run like this!

46. Thuyén trudng thi cing cé di ban finh
day, nhung 6ng ta lai chang c6 6c phiéu
- Iiu mao hiém gi ca!

47. Vay sao? Ngudi thich dung
d6 vdi bon cudp bién va nhing
cudc tan coéng cta bon moi &n K
thit ngudi han, phai khdng?

48. Danh cudc céi 6ng
i . ~ " A
vO cua ong di, thuyen
trudng! Con hon la
chan ngay khéng
chiu néi!

R

‘I

46. The captain of this scow's competent enough, but he's got no sense of adventure!  47. Is that so? Rather tangle
with pirates and cannibal attacks, | suppose? 48. You bet your briar, captain! Better than unbearable boredom!

49. B6 tudng hom ray toi chi viéc cho ?
g Cuvg " : RS 50. B
tau chay ma chang ton nhieu '\
cong suc sao ha?

51. Bt ky anh ngo say 52. N&i sudng thi dé&! Cé
song nao cung co thé dam thu khéng?
di vénh vao vara lénh

trén cai tau nay!

I -"1
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49, Think I'm just coasting along these days, eh?  50. Too right!  51. Any seasick lubber could
strut around and give orders on this boat!  52. Talk's cheap! Care to put it to the test?

53. Choi luén! Ma trén tau da co 54. Gpgﬂmuéﬂn 55. Chinh thi! Cudc nhu 56. Tat nhién! Di sap dat
san cai chung ta cin day! ndi cai tén thon moi khi chu? moi chuyén dil
mac bo do re tien

53. You're on! And we've got just the thing we need on board!  54. You mean that yokel in the dimestore duds?
55. That's the one! Usual stakes?  56. But of course! Let's go set it up! nttps:iieulun.hopto.org
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59. Bung thé! Ta nghi
la chu may dang thang
thudng!

60. Thénlg thudng?
ROI u?

| - = =

Q Né& ch( em, chd em co ri7a san tau “hét sdy”!
S

W 58. Da quen tay thoi

K ma, thua éng!
(
Y O

ol e
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57. You're doing a tip-top job scrubbing them boards, laddie!  58. Practice makes perfect, sir!
59. Quite right! So you're due for promotion, | think! 60. Promotion? Already?

[ s

"y s

63. Khi dé anh dau c6 biét gi
ve tro ca cudc do! Anh cu
tudng la viéc lau san tau cia
anh lam cho thuyén truding

thay anh la tay kha!

61. Chac chan ma! TL;f |au tau nay van con
thieéu mét thuyén phé thif hai!

p—"

62. Anh sé phu trach ca
tru'c budi chieu!

64. Emcala
anh dung la
mot tay kha,
vdi bd dong phuc
cai vé, budc di
hung dang trén
tau, ra cac
ménh lénh...
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61. Sure! This ship's been without a second mate for too lon 62. You'll be in charge of the afternoon watch!
63. | didn't know about the bet at the time! | just thought my deck scrubbing had shown the captain | was pretty hot stuff!
64. | bet you were, all decked out in uniform, striding the deck, issuing orders...

/)]
g

66. Tui bay di, De nhi

65. “Ay, chac, Daisy! E hém! DU Tui bay i, D& nhi.
" thuyén pho mdira |0 cua

67. Nhd lay 13i tao nghe, tu
bay, roi moi viéc sé nat

S4a0...
¥

[

68. Banhtrai laicé (s
chuic quyén! Minh il
- la vay do!

69. Theo minh hinh
nhu tui thay thi
doan chang lam viéc
hét minh! Minh nghi
|a da dén luc ra oai
roi day!

69. Seems to me the crew's not working as hard as it should! | think it's time to crack the whip!
- 70. You up there! Stop fooling around with those sails and come down here and scrub these decks!

bét cno coi!

tui minh tréng ciang
banh day chd, phai

y 66. Our new second mate's quite the showpiece, ain't he, lads!
67. Mark me, mates, no good'll come of this!

68. Handsome and in charge! That's me!

70. Né, cai anh trén kia!
Dling co xd rd vdi may canh
budm dé nifa va xudng day
cO rua san tau di!

W

.

?

"
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72. Uil Sgi (0i téi nay lam vuéng viu trén san |
tau ha? Kéo no ra cho nao khac di!

/
'

b
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73. Va thdi cai
viéc cao san dil
Nhiéu doé du
thay dn roil

Ty . : - . !
/ ] 1 -
‘iit : a A- & ' s
il

72. Ouch! What*s that chain doing cluttering up the deck? Stow it snmep!ace!
73. And stop picking at the paint job! It's in bad enough shape as it is!

76. C6 vé 1a chuyén nay

74. Anh kial Kéo canh buom tam 75. Con anh nay! 76. Cg .
minh sé thang cuoc ngon ¢!

giac phia mai tau xuong va giang Lé}f van lat vit Cf‘.ﬁt
la buom vuéng én coi! cai ban dinh ben
' ‘ thing di nao!

SN e l'r; -

77. Xdil Han dau
da gay rarac roi
IGn nao!

78. Thé 1a tam 6n roil Pa dén ldc

ngu tria mot chat! 79. Khén kiép! Canh

buom kia che hét
tran anh nang!

79. Rats! That sail's blocking the sun!

a o g1. Nhung thua sép,
80. Hai anh xoay %Ef#‘ﬁ néu lam vay thi...

canh budém péy
cho téi, lam lien di!

B d
191° 5 hm_g
o 1 1 | 4l '!-.I' ‘
W A
80. You two get that sail turned around, pronto! 81. But sir, if we do that we'll...
f

https://tieulun.hopto.org
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85. Buing the, khi ban
muon chuyeén gi
dudc lam, ban phai
to ra cung ran

mdi dudc!,_

82. Ta dara lénh,

bon cau bién kia! 83. Da, da, thua

Gid lam ngay di! sep! Bat cu dieu gi
ngai ndi, thua ngai!

82. | gave an order, you sea dogs! Now snap toit! 83. Aye,
aye, sir! Whatever you say, sir! 84. Heave... ho! Heave... ho!  85. Yessir, when you want something done,
-. you gotta be firm!

\ 87. Chuyen gi? Ta dau
AR cé ra lénh chuyén

=
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90. Ngai bat chiing em
69. Hal Hal Hi hi! xoay la buom thi né phai
HO hé! lam cho tau chuyén
hudng théi,
thua sép!

92. Bau trdi do

91. O, tréli, minh da bi ddi
vao budi sang!

x(f nhu mét thang ngdc!

= I — = o

89. Haw! Haw! Hee! Hoo!  90. You had us turn the sail that decides the ship's course, sir!
91. Oh, man, I've been played for an idiot!  92. Red sky in the mornin'!

94. Ong néi tring phéc! Day 95. Thua ngai, toi 96. Anh

93. Ké nao trén céi chinh 1 tén cudp bién xin tu chuc al v Y i
= : m 211
au cao tﬁq co vU khing khiép Percy, méi ‘ ; IEHRigm 5a07
trang do chac chan tai hoa trén hai _

khéng cé y tot roi! trinh nay!

o - f \ . —
/ :f? i] : I et -

93. Whoever's in that armed speedboat is not coming 'round to borrow a cup of sugar!  94. You got that right!

It's the dread pirate Percy, the scourge of these sealanes! 95. Sir, I'd like to hand in my hat!  96. You're qiittfriy®re
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97. Anh khéng thé tf chiic dudc! 5. Con tau né
Bay gid can cé anh khéng thé nao

han Itic nao hét! chay dudc néu

khéng cé anh!

99. Thét ra, con tau chang can gi dén chung toi!
Bay gid anh via 1a thuyén trudng,
thuyén phé th( nhét, thuyén pho
thit hai, bép trudng

va ca rtfa chén naa!

100.-Méay cha nay di bién
lau qua nén khung rdi,
minh nghi vay!

97. You can't quit! Your needed, now more than ever!  98. This ship
couldn't get along without you! 99. In fact, it doesn't need us! You're now captain, first mate, second mate, chief cook and bottle
101. Nhay JOR washer! 100. Those guys have beenatseatoolong, Ithink!
102. Tén cudp
-

xudng thuyén ﬁ Y ll
\‘.@ﬂw Percy chic
S k
- i

103. Néu bon ho da mudn vay thi
minh danh phai c6 hét suic
dé duy trl truyen
thong tot dep
cua ngudi

di bién!

Mau lén! .
viéc nay dau!

cap clu di! g
hdng trong thay

101. Into the lifeboat! Quick! 102. Percy won't notice it! 103. If that's the way they want it,
I'll do my best to uphold the traditions of seamanship and all that stuff!

104. Chay thal! Tén hai tic khiing khiép . 106. Dung lai ngay, I ngac!
Percy sap x6ng |én tau chiing ta rdil |

"

104. Run! The dread pirate Percy's about to board us!  105. What?  106. Avast there, you lubbers! 107. CLANK!

/' 108. Bay dAu, luc soat hét cai tau
op ep nay cho tao! Vét sach bét
CU cai gl dang gia!

- . A
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108. Check this rustbucket out, boys! Grab anything valuable!  109. Can we String up the captain, to®Preuunnomoog
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110. Chét tiétl Ham chia chang ¢6 quai 111. M& cudp té nhat 112. Bat song thang ‘

gi hét ngoai bt bap! ~ cla tui minh trudc thuyén trudng cing

110. Cricky! This hold's fulla nuthin' but cornmeal!
111. Most pitiful heist we've ever staged! 112. Got a lively captain, though!
B i [

113. Né tui bay, khéng 114. Chét tiét! Tui tao sap sira bat 115. C ltc . ' 116. May thnét
mudn tui bay mat vui nhung \_ thang ngoc nay xuong chau choi thi cing . nan khoe ru da,
ma tao vifa phat hién moét céi Long vudng! phai cd luic m thang trd trao!
tu buén bu, chét day - ' | 1am chd! Thei [/ L

113. Hate to spoil the fun, boys, but I've just spotted a big, fat merchantman, ridin' low!  114. Durn! We were about
to make this runt walk the plank!  115. There's a time to play and a time to work! C'mon!  116. You're gettin' off easy, squirt!

117. Nhung ma, nhu vay dé tui ma
ding nghi tui tao la nhing

ke sdm rdi bda tiéc! “

118. FZZZ2Z27 119. KABOOM!

122. HAng chiing
chuing ta cé thé két
dudc mot cai be!

120. Tacho la anh
sap noi vdi ta chuyén
nay chang hé tét
lanh qil

123. C6 thé day
neu ma chung ta
nhanh |én!

khoat la
khong tét
roil

120. | suppose you're gonna tell me this isn't good! 121. Definitely not good!
122. Maybe we can build a raft! 123. Maybe we can, if we hurry!

https://tieulun.hopto.org
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: 126. : .
124. Da lau 1dm té mdi lai 125. Gol muc W Bot bap da hut
A

phai thit nhing céi nit nudc sao roi? dudc kha nhiéu nudc,
nhu vay! - - nhung ma Ié thing |

e "y
r

r
——

—
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124. Been a long time since | had to tie knots like this!  125. How's the water level look?
126. The cornmeal's absorbing a lot, but it's a big hole!

2?. C6 cai bdm nudc @ dudi dé.‘nhu‘ng qua
bom da hét céi thang bay mat!
Néu ma ai xubng dé thi hét
7 con lén dudcl
’

——-.,._._,_.--_

129. Minh cho 12 minh ciing Ja thuyen
trudng du ban giao chang lay gi
= trinh trong cho lam...

128. Trdi 6i!
Cang luc cang
té hon!

-

127. There's a pump down there, but that bomb blew the ladder away! If anybody went in, they couldn't get back out!
128. Oh, boy! Worse and worse!  129. Informal as the transition was, | guess | am captain... |

131. Tat nhién ndi cho c6 vé
bong by vay thoil Con tau
nay chim tdi nai roil

130. ...vi vay cuu con tau
|a tay thudc vao minh!

¥132. Tui c6 thé
quang cho
anh mot sdi

130. ...s0 it's up to me to save the ship!  131. | meant that figuratively, of course! This barge is goin' down!
132. | could throw you a rope! 133. PUMP! PUMP!

Qas* Da, da, thua sép!

136. Hoac gia minh la anh hung
khdng thi la thang
ngu nhét hanh tinh!

137. Oi dao,
tai sao lai lo lang
nhi? Minh sé dau con
nda dé biét ddi sau
danh ‘gié minh
thé nao!

134. Khéng! Anh va
thily thl doan két

cho xong cai beé va
thoat than di! Do la

134. No! You and the crew finish that raft and shove off! That's an order!  135. Aye, aye, sir!  136. I'm either a hero,
or the biggest dope on the planet!  137. Oh, well, why worry? | won't be around to see what posterity decides! nitpsitieulun.hopto.org
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140. Phao! Sat nit!
Neu ma cai cha mdi kia 141. ...thi tui
khdng rang bdm nudc... minh da tiéu

138. Blup! Glorg! 139. SPLORSH! 140. Phew! We cut that close! If the new guy hadn't manned the pump...

141. ...we'd have been goners!

146. Nhung ma,
Donald, néu
anh da chim

142. Anh ta qua 1a ngudi 743: Mt stouan
cé tinh than trach cua si quan!
nhiém thuc thul

145. it 14u sau tui
nd ké lai cho anh

nghe doan ,_
cubiasl N[ theo con tau thi,

lam sao ma...?

W
¥ et ot

142. He was a real take-charge kinda guy!  143. An officers officer!  144. Sniff! Snork!  145. The guys told me
about that last part a little while later!  146. But, Donald, if you went down with the boat, how?

Sy

148. Da xay ra
chuyén gi vay?
T6i @ dau

147. “Lam sao ma anh codn
song s6t ha? Hol hay lam!
Tat ca nhimmg gi anh biét
dudc la khl tinh lal trén
mo&t hon dao san hd,
anh dang nam trong
vong tay cua mét...
mot... mot éng lao
danh cal”

150. Khéng,

khdng, anh van
con séng nhan hal |
Em da dua anh vé
bd khi tau cta anh
chim xuéng!

154. Anh qua 1a mét thuyén

trudng can dam, liéu
mang dé ctiu thiy
thu cua minh!

153. Hay qua!

Cudi cling moi

cthyén déu
6n cal

doan cua t6i? Ho
dau réi? Ho cé
thoat nan

152. Mot tiéu
ham cua hai
quan nguy trang
thanh tau budn da
cU’u dudc ho sau
khi xUf Ig xong chiéc
thuyén cao toc
cla bon hai tac!

W F -
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151. My crew! Where are they? Did they make it? 152. A navy corvette, disquised as a merchant ship, picked them up after
dealing with a pirate speedboat! 153. Well, so much for that, then! 154. You were a brave captain, risking your life for your crew!

https://tieulun.hopto.org




12

thuyén truﬁfng! Thuyen trutfng clng nam quyeén chi 158. Em la mét ¢d gai
thiét cung vGi thuyén pho thu huy dung ngay ldc Idn mo ngoc trai, thanh
nhat cta han da dao ngu, bo khic nghiét nhat clia ra dau co gi to tat nhu
mac toi lanh dul con tau dang thudng anh tudng dau!
dé! Em cho rang thay
tha doan cing nghi

157. Con cb thi sao?
That khé ma néi hét
long biet dn cufu

A S

155. Fehl I'm no captain! The real captain and his first mate deserted, leaving me to take the knocks!  156. All the same, you were in
command at the most dire stage of that poor little ship's demise! | think the crew feels likewisel 157. And you? Saying thanks for the
rescue hardly seems enough! ~ 158. Im a pearl diver, so it wasn't as big a deal as you might think!

e : 162. Con em, la co gai
159. DU sao thl em cing phai vé nha! 57- Colémotngay nao mo ngoc trali trnng
E ot Chiéc tiéu ham clia hai quan sap ghé do em sé bat gap anh mong clia anh!

vao day dé truy tim can cu cla trong bd df?‘ﬂ‘lﬁy tha,
hai t&c, va ho sé vui mung va em sé biét ngay anh _/
tim thay anh! chinh 14 thuyén .. '" -,ﬂi
add DA

trudng cla long em!

160. Khoan! Liéu
tdi... c6 gap lai cd
nta khéng? ¢

Y , - d #"Jm}-* d r,
159. Anyway, I've got to get back home! That corvette will be by soon, looking for the pirates' base, and they'll be glad to find you!
160. Wait! VVHI l... See you again?  161. Perhaps [l catch sight of you someday, in your sailor suit, and [ll know you to be the captain

162. And you, the pearl diver of my dreams!

A 165. Gid em
164. Tat nhién, chi hiéu dudc tai

— chdc sau chiéc tiéu
163. C4 4y di roi, _1 ham hai quan da T 322 Eﬁ:
nhu mot QJéG md vay! ghé lai dung nhu il rail
C6 thé b ay chi la mot ' : 131 ¢d... &, 6ng " _
giac md théi! Oit - 4o danh ca doant

163. She's gone, like a dream! Maybe that's all she was! > Sigh/< 164. Sure enough, the corvette came by soon after,
just like the pearl div... that is, the old fisherman figured! 165. Now [ understand why you wear sailor suits!

T T Ad i
166. D6 1a biéu tudng cho médt hanh vi | i I I [.
cao thudng va anh hung trong .: "
qua khu cua anh, métsu gagi __ “HEN
nhd vé nhing ky Uc — . 167. Em ¢ thé |3p lai

tuyét dep! = v — diéu dé, Daisy &, em
. c6 thé ndi lai nda dil

166. They're symbolic of a noble and heroic act from your past, a reminder of a beautiful memory!
167. You can say that again, Daisy, you can say that again!
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CHUOT MICKEY
Pudng dua gian hiém

Ngudi dich : TRUONG HAI

1. Lai dén Idc dé rdi! Tiéng
reo ho cua dam déng —
canh tudng ngudi ta nhay
tung Ién bon, nam mét! Em
thich canh ay biét bao!

2. Chuyén quai qui
gi vay, Minnie — bé
em dién rdi sao?

1. It's that time again! The roar of the crowd — the sight of people jumping fifteen feet in the air! How I love it!
2. What the heck, Minnie — have you gone loco? 3. 1,001 PRACTICAL JOKES

> /" 6. Anh s& 7
o p”,;‘gia .]M' 7. Anh s& khéng mua — ha
khdng? ‘Hay 13 M hal O... Anh mudn néila |}

khona? L anh cé mét y hay hon! /|

5. Tién thu dudc ding
dé gilp A8 ngudi

nghéo — va bfa nay em

da dang ky di ban vé!

4. DT nhién la khéng, ngéc al
Hai tu&n nda, Hiép hoiThé thao
Duckburg té chuc mot cudce
chay dua gila ba quan day!

4. Of course not, silly! The Duckburg Spam'n? Association is holding a tri-county track meet in two weeks! 5. The proceeds
ga to help the poor — and today | signed up to sell tickets! 6. You'll buy one, won'tcha? Or won'tcha? 7.]won'tcha — heh-
eh! Er... | mean, I've qot a better idea! ’

8. Anh sé tham du cubc
thi! N&! Anh hau nhu da
nghe thay tiéng sung
I&8nh xuat phat roi !
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g 12. Im di, Co Bap | Ir 13. Ta ghé qua dé >nghién
Hay cho ta biet cd ring < thach mi dau vdi ta trong

10. McGurk — .
Cd Bap! ViAa a) . i
/UK > sao mi thoc cai mom cuéc thi ba mén phéi hgp!
/ £ xau xi cia mi vo ‘
| i trong clfa s6 nhata | 4

14

11. Ha ha hal Mi chi la -

mot thang hén, chubt <

a — giat b%n minh vi 3 e

ghe tiéng né cla bong 1 -
boéng keo cao su! :- “ﬁ

er such a sissy, mouse — jumpin‘at th’ sound of a Bu bblegum bubble poppin

10. Muscles Mc 11. Ha ha ha! ) & | ;
12. Save it, Muscles! Just tell me why you're sticking your ugly mug into my window!
13. | came by to >chew-chew< challenge ya to compete against me in th’ triathlon!
7 715, e 16. Ta cdng nhan 1a mi qui quyét, chubt a, nhung
nay sé la mot cudc quyét dau tay ddi vé stic manh!

Néu nhu mi chua nhan ra, thi ngudi ta goi tao 13 “Cd
Bap” la cd ly do dd...

14. Dbng y ! VAtacing
sé lai thdng mi — giéng
nhu ta da ludn thang mi
méi khi hai ta dung do !

-
e

q’i‘:"" Jr-
&I C J‘}" L"‘. (S b A Wi \ Ra= o\ 8 >
fta SR\ N L Eg) Al R b . i oot .l
14. You're on! And I'll beat you, too — just like I've beat you every time our paths have crossed! 15. Ha! 16. [admit yer tricky,

y
mouse, but this time it'll be a duel 0" strength! In case ya ain't noticed, there’s a reason why they call me “Muscles”...
19. Ha ha haD

17. VA ta s& dap nhu tf mét thing
coi coc khang khiu nhu mi!

9.
/7

”" 18. N&, thang
ngdc bu, ta sé...

S
SN . S e NN Uhﬂ L Sl =
17. ...and I'll wipe up th' track with a scrawny little runt like you!  18. Why, you big lug, I'll —
19. Har har har! 20. BANG!
T - : .
7 VU 2 Gap lai § dudng dua
i

" \
22. 0, Mickey! Ga dé 23. Khéng ddi nao! Anh
sé chung minh cho thang

qua... qua thd bao! ‘
Céléanhnénratlui - | [ ngde d6 thdy ring tri tué bao
khi con cd thél gid clng thang suc manh co
bap — ngay ca trong mot
cudc thi dau didn kinh!

'l nghe, thang cdi — néu nhu
"\ midém dén d¢!

: _J

i

21. See ya at the track, runt — if ya dare ta show up! 22. Oh, Mic
you can! 23. Not on your life! I'm going to prove to that jerk that brains beat brawn every time — even in an athletic contest!
https://tieulun.hopto.org
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| 24.Ngay trong dai bt | £

4 dau, va khong khi d san

a _
?&@Qﬁ

AW,
oY

(Y ]

D S

5

) van déng Duckburg thi ; 5D - -w-i%? Y J

4 tran ngap nhiét tinh thé §5 = o3 B ROETARY T OENRS Ht X
thao day hiing khéi! [EBER . iﬁﬂ ‘w.hr_ -\ Wh L

=11

— "
R

'1”111' N i P

|r!|',|

28. Mdt cam gidc pho truong véf 29. HA!
tinh than déng d6i va tinh thn|  Huyt!
thé thao tran day Ié_ng nguc cus Huyt!
ca van dong vién lan khan gia! |-

[ 25. Nhiing van déng vién dién kinh cua Duckburg trinh dién
mot cach thi vi nhiing nét dep uyen chuyén nhu loai linh
duong cuing véi su hoan hao veé thé hinh ctia ngudi Athensl!

RAE 26. Phil Pho!
500\ — Kho khe!
st |

A e
il

2 O

| Worar.
Jl‘ll i
o .

2 = = 7 h
-I - s ¥
%1
<l '
£ ]
e Sp—— '

T
- : ) YOy .
L 11 :‘{ [1%
| ""F.‘ L

25. Duckburg’s athletes pe

26. >Puff! Gasp! Wheeze! @ 27. CRACK! 28. %randﬂoguent sense o
chests of player and spectator alike!  29. BOO! ZI HISS!  30. TRIP!

31.Vadndinaocéd |53 e ) . —
; 7/ 32 Bay gid hay nh& huy déng cai ’r\l\;:ﬁ) g.

rform poetically, veritable visions of gazelle-like fgrace ang A‘then.;an phgsfcaf perfecr,;?n!
camaraderie and good sportsmanship swells the

nhiing Iong nguc { ky ndng ndi tai clia cAu, gibng nhu t8
cang len thi sé sgm vay — hay dégchu ban nang déng vat '
co nhung cai dau cua cau thuc day cau lam hét sie minh! R |
cang len! ' |

i

33. Phai rdi, phai rdi, Horace

a! Theo nhu diéu t6 da thay

vé kha ning t6t nhét clia cau,
thi han la cdu ¢é ban nang

A o 0 e clia mét con mong!

ﬂ

| o
bt e Ll ] —

31. And where there are swelled chests, swelled heads can’t be far behind! 32. Now remember to call out your inner expent,
like | do — let your animal instinct subcnnsmﬂusiy push you to do your best!  33. Yeah, yeah, Horace! From what I've seen of
our best, you must have the instincts of a horsefly!

38. Tat ca nhiing
ngudi du thi ba mon
phoi hdp hay trinh dién

34. M6t con ong chich
thi dung hon! Lanh

ne ! Day nla nel ! ( 3 tai vach xuét phat!
a0
- 39. Cha! Td
& | di day!
T "—'--.._‘-‘_::"“"- et
5 I g
Al .
40. Gidi 1am,
cuc ky! l

34. More like a stinging bee! Take that! And that! 35. Hey, cut it out! 36. JAB! 37. JAB!
38. All triathlon contestants report to the starting line!  39. Hot diggety! I'm off!  40. Attaboy, tiger!
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41. Nhin coi! Anh kial

aola)

42. Tyi em s€ gap anh tai mu'c
den, Mickey! Tui em tin tuong
anh sé thang ga Cd Bap!

44. Anh cung
. vay! Anh dang
rat sung man, chan
anh nhu khéng
cham dat!

I

A
r }

. e ]
h [ - JEE . g

41. Look! There he is! 42. We'll meet you at the finish line, Mickey! We're confident you'll beat Muscles!
43. HUZZZZAH! 44. So am I! I'm so pumped up, my feet aren’t touching the ground!

F; 7 4. Kha kha! Néu nhu mi thng
Y\  Minh dén the thi sao lai dé ta chop
; dinh nta vay, hd do coi?!

45. Ha ha! Bung la ching
chang cham dat dau!

i

48. HIN Hay dé
xem ai sé la ngudi
\_cudisaucung!

45, Har har! I'lf say they ain't!  46. BANG! 47. >Snicker! < If yer so smart, runt, how come | got’ cha again?!
48. Grr! We'll just see who gets the last laugh!

V7 40. 52 1ata, chustal ¢ 50. Trdial Cole
Cho du ding 1a tri tué cé ¢ chuyen nay la mot sai
thang suc manh co bap K lam cua minh!
di nda, thi bia nay dieu S i

\_do khong quan trong! £

; _— -.‘._.--"' i
; L Hf_ ﬂ_ A : . .__‘_-J k : i ’ e - - — - - '
49. That'll be me, mouse! Even if brains do beat brawn, today that isn’t important! 50. Good gosh! Maybe this was a mistake!
51. On your marks... 52....get set...

33.
54. Ra khoi 55 Ta daucd S 56. Qi! Lé ra minh
dudng Fh@ﬂcaa trong lan gudng phai biet! Ca Bap dinh
ta, thang 1oi! cua... Ay! \ chién thang bang cach
gian manh !

/A

L' C ) —— — /4 \ . — ::‘——-

53. BANG! 54. Get outta my lane, rat!  55. I'm not in your — HEY!
56. >Qof! < | shoulda known! Muscles intends to win by cheating!
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57. Nhung khén nan . 7 : ;
that! Néu minh thua | 45 LGRS e (K | /3K
% & % - L . B a [
thi minh sé phai nghe : ok 3
thang ngoc bu dé noi wly [ >
e £ § . 3
mai ve that bai nay! )

il

-

L

"

f i ‘-‘Fﬂ

o HI.
|

S

=yt < - S1w5 ] 8 ey

£ A == T

. g r
E et g
L =~ :

57. But doggone it! If | lose, the big lug’s never gonna let me hear the end of it! 58. GO!

60, Hét say!
Chung ta cé bé
phdéng!

59. It nhat minh ciing sé khéng
vé chot! Hinh nhu moi ngudi
ngoai trly Co Bap déu da bi
cham lai béi cai rao dang kia!

“"\ "

_--""-"'l-l——

59. At least | won't come in last! Looks like everyone but Muscles got slowed up by that hurdle there!
60. Hotcha! We have lift-off!

61. That tiéc 1a minh da khéng
thé G trén khéng trung dugc!
Minh hau nhu can phai bay thi
mdi dubi kip Cd Bap!

e

Y 62. Chang ké tiép ‘TU 1774 -.63.Ha! That ngon xdi
cudc thi ba mén phoi (s dai vdi mét ngudi vai u
hop Ia cheo thuyén, - thit bap nhu ta!

.....

1. Too bad | can't stay airborne! I'll need to almost fly to catch up to Muscles!
2. The next leg of the triathlon is rowing, Mr.McGurk!  63. Ha! Piece o’ cake for a brawny guy like me!

A f e e b A

Y 64. Bay gid minh da dan trudc mét khoang
Y qua xa dén muc cdi thang chudt-biét-hét kia
sé khong bao gid qudi kip! Tri tué cla han sé
lam dudc gi déi vdi diéu dé cd chi?
. —_r af -. __J,r 4 I "..".
i | it b o I '..,',-':: \

65. A, it nhat thi ta
o[ cing Gl théng minh dé
\ khong nghi xa hdi gida
&\ cudc chay dual

64. I've got such a big lead now, that know-it-all mouse'll never catch up! What good are his brains against that?
65. Well, at least I'm smart enough not to slack off in the middle of a race! Attpseulun hopto.org



7 66. Dep di, chudt!
Khong khi nao ta dé
cho mi danh bai ta!

67. Khong dau,
mét khi ta du suc
manh deé lam ...

73. Ha! Pé xem

lieu tri tué cua mi co

khéng ngam nudc
chang, chudt!

72. >@Glub! Glub!<

70. YANK! 71. KAA-RACK!

74. HU! Néu minh
thuc su ¢6 chit dau 6c
thi han minh sé bod

cudc ngay bay gid .., ‘: "

T —

74. Grr! If I really had any brains, I'd give up now...

75. ...nhung cai thang ngd
qua khd dé da lam minh phat
khiing 1&n r6i, minh chang con
du tinh tao dé ngung lai !

== %

= N
7

73. Har! Let’s see if your brains are watertight, mouse!

76. Sau nhing
giay phut day
gian dir...

77.Trdi di, trdi oil C6 18 t6i khong thé tim thay
mot dieu luat ndo cam chuyén bai qua hd!

78. Tot! Vay thi minh
van con c6 mét cd héi
dé danh bai Cd Bap!

"

-

-t # e o
B L L -
"
'
g, P i
L F » r
=" . = ] =
. ¥ P F ey
- .
e |

75. ...but that overgrown oaf has made me so mad, | haven't got sense enough to quit!
me, dear me! | can’t seem to find a rule against swimming the lake!

76. Furious minutes later— 77. Dear
78. Good! Then | still have a chance to beatMiisclest



79. Nhung... nhung... luat
l& ndi dut khoat la anh

phai vugt qua mutc dén
trén cai xe dap!

J T
.,;1}’}
A

-.: lé"f' :ﬁ

i‘f.

79. But... but... the rules definitely state you have to cross the finish line on your bike!

22 LAY

80, D6 1a mot loi thé
doi véi mét dau thi
hang nhe nhu t4i!

L r

19

81. Cd Bap thi qua
bu con, han sé
chéng bao gid dat
dudc toc do cao trén
chang dua nay! 4

80. That's an advantage to a

lightweight guy like me!  81. Muscles is so bulky, he'll never get up to speed in this leg of the race!

'

82. Mickey
da
ddang...

.
G/ 'ﬁ_

N oL
= (B )7
— —#A__ ﬂ;

=

W/ 83 HUum! Trdi d4t 6il Minh
chang di nhanh dudc!

1 S . ]
"-1_4 T

82. Mickey's right —

86. HU! That hay khi minh
\, clng cé tri tué day chd

didu gi d6 bang khong
A thang chudt kiasé co cd =
\ maybatkipminh! 48

. )ﬂ...f"? .
7 g

F

; c _.“"_. 85 % L=k
/ 84. Minh nén lam mot . --"_LT- _!;:T Wl ,' U

88. Nhung diéu
hay hdn nda |a
minh ¢é du suc

manh dé thuc hién
thanh céng ké £2
oach cua minh! &S

83. >Grunt! < For the luvva Mike! I'm gettin' nowhere fast!

84. I'd better do somethin’ or that mouse just may have a chance to catch me!  85. RACE COURSE

v

%
91. Lat
SHUlIl

86. It's a >ungh! < good thing | got brains, too! 87. RACE COURSE 88. But it's even better that | got rh'-sTrengfh ra-

pull off muh plan!

4. Oi

6t ndi ba trgn dé 12
duodng dua! Nhung it
ra thi né chang thé
khac nghiét hon
duoc

89. RACE COURSE

90. CHOFF!

91. Before long —

gid minh hiéu

92. RACE COURSE  93. WHOOSH!

98. Oil Bay

ra roi...

94. B-b-boy, some g-g-goofy place to lay the track! But at least it can't get any t-t-tougher!

95. BUMPITY!  96. BUMP! 97. Oh, so

?

98. >Ulp!< Now | get it...
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. ...ch&c 1a
a Cd Bap da di
chuyén tam bang
chi dudng!

_E?Q
g
\
L

20
WF'E‘ =~ M\
! P 3

STy

N

100. A, hay lam! : CDE. ... MOt con
Hinh nhu con dudng

vong Jcﬁa Cd Bap
thucte hoarala ...

dudng tat!

104. Vay |14 da ba lan
Cao Bap co0 gang danh bat
minh ra khoi dudng dua,
nhung nay minh dang san
sang doi vdi bat ky diéu gi

han cé thé tung ra!

105. Chop!
Chep!

e

104. That's three times Muscles has tried to knock me out of the race, but now I'm ready for anything
he can throw at me!  105. >Chew chew chew!<  106. FINISH LINE 300 METERS

107. Ha! Vuot qua mi trudc khi mi 108. 5, thé a2
kip gid mét trod ban thiu khac! SN
-
- ya s

i

107. Ha! Passed you before you could pull another dirty trick!  108. Oh, yeah? 109. I/!!!ll  110. SOLORCH!
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112. Gap lai tai 1é phét
thudng nghe, thang chuot!

111. > Unngh! < 112. See ya at th" awards ceremony, mouse! 113. Aw, phooey! 114. SPROING!
-~

115. Ga Cd Bap sé bang qua muc dénh vao IGc minh "
g6t bo dudc cai nui keo cao su ghé tdm nay! -

115. Muscles will be across the finish line buy the time | scrape off that disgusting wad of bubblegum!
116. CHOFF! 117. Unless...

7 118. Néu cai thic an gia stic dan hodi nhi nhdng nay {'.-!N [ 119. Minh dﬁ-dat tGi db I
thé kéo cai xe dap cua minh theo hudng nay thi chéc cing toi da rdi | Bay gid hay
chan no cung c6 thé kéo theo moét hudng khac! A xem minh c6 théng minh
T | nhu minh nghi khéng!

118. If that elastic jaw-fodder can pull my bike one way, it can darn well pull it the other!
119. I've reached full tension! Now to see if I'm as bright as I think | am!

— — —— — I — | I ———
T —| e L el H -

S ——

""‘l.:-..."""--.._'_--.._:___._.

120. SPROING! ' 121. SLICE!
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122. Va
ngudi thang
cudc la...

122. And th' winner is... 123. Gasp!< 124. FINISH LINE 125. WHOOSH!

| /I 128, Diéu d6 hoan
R

toan chiing minh rang
tri tué chién thang suic

127. Cai nay ngudai ta
goi la déng ludng gia tdng

l‘: \ . 1 " i -i'.. - .
: Y < ]
dé, anh ban Cd Bap a! ‘)//‘l 9 AL y *_:_'5

126. ?!? 127. This is what they call built-up momentum, Muscles, old boy!
128. Which just goes to prove that brains do beat brawn! 129. CRASH!

130. (51 Mickey! 131. Cau c¢6 cam théy . 733-:--'%’“ cau ———":h-h
Anh thang rai! nhing ban ndng ddng vat ay _ boi r6i?!? 134, ="
dan dat cdu khéng?

132. Khdng, td dung
cai dau cla ¢! Néu cau
suy xet cac su viec, thi
khéng gi co the...

e — e ) e B =

130. Oh, Mickey! You won!  131. Did you feel those animal instincts guidin' ya?
132. No, | used my head! If you think things out, nothing can...  133. faze you?!? 134. BANG!

= ’ = —_—

-~
?ﬂ ~ 135. Thoi 4
>
W A@ '

136 Ha! Ha! Ha! Hal

) > ? _t-.l' : A
O L [ QN

R[S
AL @

135. NOW CUT THAT OUT! 136. HA! HA! HA! HA!



VIT DONALD
Thoi méng mo

NN . %

Nqudi dich : VAN THAN

— : 3

L D W —~ . =
; ::__:f e '--:! t—'L
T. A! Thé na‘f thét : S ' ;M{ M ,!.,"ﬂ'fm 'i# .
la qua tuyét, ha? / e

: - - "ﬁ'_ . ! --_""._ ;
2. Hong d&m dau! Ching " "
hay ho gi ca! T¢ métlam |
roi! i Phap co!

3. Nhin tui minh coi! Tui minh muén sum ca
ddu gbi xubng trong khi Ngai Ngao man d
dang kia van tiep tuc vui vé tién 18n phia trudc!

Han 14 cha ay biét r6 didu 6ng dang 1am khi
sdp xép chuyén di nghi nay!

am . —

4. Chu &y ndi : “Nay may Y 5. "Co, thua chu!”, tui ’ 7. Nhung thay vao do,
nhoc, tui chau cé thich di minh tra Idi! Tudng 6ng 6. thép Effel, ‘KhE{i Hoan chung ta da dugc gi?
Phap khong?" 1 ¢6y 14 dua tui minh di Maon, Nhé‘thd Duc Bal Budc dac an lam con Iita

Nhu thé chang tuyét saa? chd hang cia chi ay trong

khap cac danh lam J ha
Mo mot ky nghi mét cudc bé!

Qéng canh ndi tiéng &

Phap chu!

i ——

9. Bung lo! Hay nhin xem
nhing gi ma ngudi chu quang

" dai da ban cho cac chau! Mot
cd héi nhin ngam vé dep cua
nudc Phap ma khdng phai tra
nhiéu tién khich san!

| 10. Trdi, cam dn
chu Donald!

oL/
N7

8. Va con té han thé nira
chu! Cd nhin qua nhiing
ddm may dé thi biét,
td ddm ndi la chang
bao lau nfa sé con cé
sim sét bdo té nda kial

v

-

1. Ah, oui! C’est really, really bon, eh? 5. "Yeah! Please|” we say! Thinking he 8. And it gets worse! By the look of those
2. Nope! C'est flippin‘ not! I'm brassed-  means taking us round all France's well clouds, I'd say there's going to be a
offto the back teeth! Keep France, I say!  known sights! thunderstorm soon!

3. Look atus! Nearly on our knees while 6. The Eiffel Tower, the Arc de Triomph, 9. Don't worry! Look what your generous
Lord Muck there strides on cheerfully =~ Notre Dame Cathedrall Wouldn't it have  uncle has granted you! The opportunity
ahead! He sure knew what he was  been great? to see the beauties of France without
doing when he fixed this holiday! 7. But what do we get instead? The paying huge hotel bills!

4. "How'd you like to go to France, privilege of being his pack mules ona  10. Gee, thanks, Unca Donald].....ccoo
boys?" he says! walking holiday!



11, Ha? Céi gi vay? 'Y
Chl cam thay !
mot cai gi ay! i

: g y # ; 'q

12. Cdm |

13. Cac chau mubn noi
gi, com trua ha? Cac
chau dang néi vé didu
gi vay? Con lau mdi tdi
bda trua mal

do di, chu

Dnna!%:il A

Bl

.
1..._; . b” -ﬂ:!l
‘ i

16.
Kh...0...0..ng..

[ ]

19. Chui dang dua day ha?
Vdi tat ca so hang nay
trén Iung, chung chau bat
kip chu cén khé nda la, noi
chi dén chuyén dubi kip

mot con sdn duong!

15. Ay!l Tra cai dé lai cho tal

P
f:_ﬁ 18. D& réi xem!
& tz":;) Dudi theo nd!
3’7

17. DO la cach con
dé ndi "khdng” day!

20. Chu Donald!

e r.?d. Ha, ha! Dén day |a hét \':;:( 25. A, bay gid thi tao
foe: sl dudng chay roi, phai da lua dudc may roi! |
khéng? La mét cu dan & o o
vﬂﬂg I"lél)‘; lﬂ? nghi. mél}’ tinh tﬂén roi do!

phai biét didu d6 chy!

o -

21. Chinh con vat ‘
gay phien ha
kia mdi phai s

coi chung! &

o ey
|

22. Nao, may bd! Nén chay
theo chu dy théi! Chu ay
co thé gap ric rbi ddy! 4 o

a \ W
23. Oi! C6 gi méi 4 T‘ -.
dau nao? gty

5 _'f.'-;'..
P Vading. IS GE
11. Huh? What was that? | felt something!  17. That's goat talk for “no way"! 22. Come on, boys! Better follow him.
12. Lunch! 18. We'll see about that! After him! He could be in trouble!

13. What d'you mean, lunch? What are  19. You kiddin'? With all this load on our  23. Sigh! What's new?
you talking about? It's nowhere near  backs, we've difficulty keeping up with  24.Ha, ha! So the ledge peters out here

lunch! you, let alone a mountain goat! does it? | thought, as a denizen of these
14. Better tell him that, Unca Donald! 20. Unca Donald! Be careful! parts, you might have known that!
15. Wak!! Give that back to me! 21. It's that pesky creature that should be  25. Well, now ['ve got you trapped.

16. Naaaaa! careful! Now's your time of reCKomifgdunnosto.org



P27 B.ﬂ.r.béy gid tao canh cao may! Su triing phat cla tao \)
c6 thé |a nghiém khac diy! Néu nhu may khdng dung

do va chiu su tring phat nhu _

mot con dé, thi tao sé

phai.....!

26. Ha ? N...né duding nhu
khong biét tinh trang hiém
nguy cua né da nghiém
trong tdi muc nao roi!

.Gﬂ. Tr@
N\

32. Hg, h8l Liladuge \* % R v
- nd roi, d6 gam cé
~ ngu ngoc! =

. A=l
'llf% ;

31. Trd phi minh leo
Ién cho nay! Maul /]

26. Huh? H-he doesn’t seem to know  and take your punishment like a goat, |  30. Unless...
how grave his predicament is! shall have to...! 31. Unless | get up here! Fast!

27. N-now | warn you! My retribution  28. Waaaaakkkkk!! 32. Heh, heh! Fooled him, the dumb
can be stern! If you don't stand there ~ 29. Ohhhhhhhhhh!! I-I'm a goner! crunge! nitps/euiun. hopto.org




33. budc roi! Lam
chuyén nay qua de! Chi
viéc lay lai chiec mu
__cliaminh varoi... |

l 34. Ngay luc do... i \ 35
—— ..-H{Hi _

b ] 7 =
38. Nh...nhung khong
37.0, Iz t::hu'i! | thay chd Donald!
Con dé do k...kial Ch...chét roi! Neu nhu
) chi ay cé diéu gi....
o -\

42. Hum! Nhung dudng nhu
chiec mu cung khong té hon du
bi con dé ay nhai nghien!

41. Trong khi do...

44, A444a!

e —

33. Okay! Easy does it! Just go retrieve  37. Oh, stone the thrushes! Th-there’sthe  41. Meanwhile —

my hat and then...! goat! 42. Mmm! It seems none the worse
34. At that moment! — 38. B-but no Unca Donald! Sh-shucks!  the wear for its munching!
35. 11? Wh-what if he’s... 43. Oh, nooooo!!

36. 11?7 39. C'mon!! 44. Aaaaaaaaaakkkkk!!

40_ ;f..l https://tieulun.hopto.org
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\/! 45. A4aal

5 \

47. C...c6 | Nh...nhung néu

46. O, chét thiét!
ma khéng thay, thi té cing da

C...cac cduco

48. Trdjil Hay ;hln chd
vuc tham ay kial

ol g =>4 thay khdng? nghe dudc tiéng kéu ay! T4 49. T..14 T ' |

P (e g - Jugc 1 - . T...td ngh

{ ‘ | - *’f“'ﬂ“‘""”“‘p biét chic chén 1a tiéng la that minh v%fal Fréﬂytll%ﬂ.;'i ‘
U - Ll thanh tuyét vong éyd dau d nhing diia chau ’ -

\ 108 L md cbi chu rdi!

50.N...nén xemxem Y~ 51, Th...thi! T...18 khéng
ching minh cé the nhin dam nhin dau!

thdy dau vét gi con lai clia I @
| chi &y khong chif ha? wﬁ&n" 7\
. T e _—

-- - i _—

' 53. An toan ha?!! Chau
ndi nhu vay 1a an toan ha?!l
Lam cai gi di chu! Le lén!
\ Canh cay nay chét khé réi! |
A Chang may choc chu sé rai/ I |
2, khoi dady mat thdil £ — =

- 52, Chu... chi 4y
khéng sao ca!

54. Tui minh c6 mét Y~ 55. Dung rdi, im @il Y 56. Tui bay lam sao Y 57. Tui chau via tim
sdi ddy thung aé o Nhanh lén! y, vay ha? Ch...chu ra sdi day thing! Tui
dau do6 trong nay ne! U, chi con cd it gidy ché&u dang cb gang
. . niia théi day! cudn chat né quanh

: hon da d day! 4

45. WAAAAKKK! 50. B-better see if we can see what's left  54. We've a rope in here somewhere!

46. Ohhhh, shucks! Y-you see that? of him, eh? 55. Well, find it! Fast!

47. J-just! B-but if | hadn't I'd have heard ~ 51. N-no! |-l can’t look! 56. How are you doing? I-I've less than
it! I'd know that despairing squawk 52. He-he's safe! seconds left!

anywhere! 53. Safe?!! You call this safe?!! Do 57. We've just found the rope! We're
48. Geeeee!! L-look at that drop! something! Quick! This branch here’s  just tying it round an outcrop here!

49. We-we've just become uncle-less dead! I'm not far off keeping it company!  58. CRACK!
HEI',OhEWS, IQUBSSI https://tieulun.hopto.org



Y 60. Lic ndy dung

59. O! Con mua ma

’

'v'

64. Dudc rﬁi! 65. My bd cé chéc A tui
Nam dudc roi!

T B2

= Ny \ A khong? C6 le rét cubc

ST - el thi mot trai md cbi cing

2 '1"%1,--- 1: x sé hay hadn ﬁéyl

\ h oy
WY N

A hstiali” ban tam dén chuyén dd!
tui minh nghi 12 Sap 43y tha sgi day nay xudng
stfa tdi da tdi roi!l. ‘ cho chd Donald dil

dang 1am ding khéng day? Liéu
viéc nay cé la khon ngoan

minh

59.Uh-oh! Here comes that rain we
figured was on its way!

60. Never mind that now! Let’s get this
rope down to Unca Donald!

61. Hurry!

62. Here it comes!

63. BOOM!

64. Okay! Got it!
65. You sure we're doing the right thing,
you guys? Is this wise? Maybe an
orphanage'd be better after all!

66. Meanwhile —

68. Aaaaahhhh!
69. N-no!

70. Waaaaakkk!
71. Aaaaaahhhh!!

https://tieulun.hopto.org



76. Bon minh da rdi
& *
xudng gan clia

78. Nay, cac chau! Trude gid
cac chau cé khi nao thay
cai gi nhu the nay chua?

77. Nhu vay chang ta con chd
gi nifa? Hay tranh khoi con mua
tam ta nay di!

79. O ! Nhing bufc hoa nay phai ca ngan
nam tudi roil Trong suét quang thdi gian do,
c6 thé néi rdng, chung ta 1 nhing
ngudi dau tién nhin thdy chuing!

80. Nghe day né! Cubn
séch ndi la nhiéu hang
dong nhu thé nay da
dudc kham pha & trong
vung nay!

81. R rang do6 la nhitng naoi
t6 chuc cac nghi 1€ huyén bi
do phu thiy cua bd téc ho
cU hanh ! D6 1a ngudi ma
cac chau nhin thay dang
mang bo sung hugul

72. But as luck has it — 78. Oh, boy! Have you ever seen anything  81. Apparently they were the sites of
73. Wow!! like it before? mystical ceremonies that were led by
74. CRUNCH! 79. Wow! These drawings have to be  their shaman!

75. And, oh boy! More wows! thousands of years old! And I'd saywe’re  That's the guy you see in the deer

76. We've landed near a cave entrance!  thefirst people to see themin allthattime!  antlers!
77. So what are we waiting for? Lets  80. Listen to this! It says several such
get out of this teeming rain! caves have been found in this area!

https://tieulun.hopto.org
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82. Chang méy | - 83. Ho tin rang néu nhu ho sdn céc sinh vat ay
CC--- lén tudng va clf hanh cac nghi [E nao do, thi sé xuat
A4 hién su séng ndi cac con vat ay dé ho san thit!

85. HUm ! Ngon Ita dang tat
dan di réi | Ma moi thi ngoai
trdi lai udt cd chi |

)/ 86. DUng nhiing que cui

va cay ED khé ma minh
tim dudc trong cai thau
nay th( xem!

84. Thdi gian do dudc
biét dén nhu “thdi
moéng mad", khi nhing
gi ma bé lac udc mo
va mong moi sé trd
thanh hién thuc !

{ 89. 3 ! Nh...nhiing thy nay | 90- T--.td cang
E! r:hat gl ay nhi? T4 bat dau N\ vay!
cam thay rat buon ngd! )

87. ﬁyl Cac chau 1am gi vay? J 88. Nhin qua thi théy roi,
_ . t..tao rakhoi xanh!

Y 91. Nay! T...t4 da thay 92. V6 ly! Chinh la do -~ [ 93. Nao! Ta hay di qua lan khoi va chu sé
mot th”Q nhing buc vé | khoi lam cho cac chau chiing minhyiéa kiﬁng cd gi 0 do ca!

nay chuyén déng! cam thay nhu vy day!

. 94. EJLfdc nh.. nhng hay i
' can than day! a

!-4,. dﬂ

82. Shortly — everything outside is wet! 91. Hey! |-l saw one of the paintings

83. They believed that if they painted the  86. Try some of these dried twigs and  move!

creatures on the walls and performed  herbs | found in this container! 92. Nonsense! It’s this smoke affecting
certain ceremonies, the animals would  87. Wak! What've you done? you!

come to life and could be hunted for food!  88. M-made green smoke, by the looks 93. C'mon! Let's take a walk through it
84. This was known as the “Dream Time",  of it! and I'll prove there's nothing there!
when what the tribe dreamed and longed  89. Uhh! Wh-what is this stuff! I-I'm starting ~ 94. Okay, b-but be careful!

for would come true! to feel quite sleepy! 95. Moments later —

85. Hm! The fire’s dying down! But 80. M-me, too! 96. Waaakkk! https:teuiun.hopto.org
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